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«Instrucdes de seguranca e utilizacdo» antes da primeira utilizacdo / EL AlaBdote TPOOEKTIKA TO gyxeLpidlo
«08nyiec ac@aleiag kail xpione» mpiv amé v mpwtn xeron / TR ilk kullanimdan énce “Guvenlik ve kullanim
talimatlan” kitap¢igini dikkatlice okuyun / AR JsY1 3,0l Jbemiadl 3 Dby Jlomiad] Sloliyls dodewd] S 8513 oy /
FA Wolsso 3o b 1y osliial Josdlysiws § Giayl 0535 Wl cosliwl oJsl 31 J=d / RU Mepes nepBbiM ncnonb3osaHnem
BHUMATENIbHO NPOUYUTaNTE NHCTPYKUMIO «Mepbl 6e30nacHOCTU 1 NpaBuia ncnonbsosaHusa» / UK Mepeg nepumnm
BMKOPVCTAHHAM YBa)KHO MpoymTainTe NocioHrK «Mpasuna TexHikn 6e3nekun Ta peKomeHgawii oo BUKOPUCTaHHS»
/ HK EE—REANBIEFBL "Z2RERR" FM/ TH nsandunivda’ddannulaaadauaznisidon”
naunislderuasowsn / MS Sila baca dengan teliti lampiran “Panduan keselamatan dan penggunaan” sebelum
menggunakan pada kali pertama / VI Vui long doc k§ cuén “Huéng dan Sir dung va Bién phap An
toan” trudc khi str dung 1an dau /KO 4 AFESH7| A, A|1E AL 2t TS “OhA 420" 212 Zo| 27| 2J0f A7
H}ZHL|C}/ PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczytac broszure ,Zalecenia dotyczace bezpieczenstwa
i uzytkowania” / €S Pred prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte ,Bezpecnostni pokyny pro pouziti” / HU
Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elSirdsok és hasznalati dtmutatd” cim( fejezetet / SK
Pred prvyim pouzitim si pozorne precitajte ,Bezpecnostné odporucania a pouzitie” / RO Inainte de prima utilizare,
cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de siguranta si de utilizare” / BG Mons, npoueTeTe BHUMATENHO KHUXKaTa
“MpenopbKn 3a 6e3onacHOCT 1 ynoTpeba” npean nbpeoHavanHa ynotpeba / SR Pre prve upotrebe, pazljivo
procitajte “Bezbednosno | uputstvo za upotrebu” / HR Molimo da prije prve uporabe pazljivo procitate priru¢nik
,Sigurnosne upute” / BS Prije prve upotrebe pazljivo procitajte knjizicu “Sigurnosne upute” / SL Pred prvo uporabo
natancno preberite »Navodila za varno uporabo« / ET Palun lugege enne esimest korda kasutamist hoolikalt
ohutus- ja kasutusjuhendit / LV Pirms izmantojat ierici pirmoreiz, lidzu rapigi izlasiet brosaru “Noradijumi par
drosibu un lietosanu” / LT Atidziai perskaitykite knygele ,Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami
jrenginj pirma karta
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EN Depending on model / FR Selon modéle / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / IT Secondo i modelli / ES Segin modelo / PT Consoante o modelo / EL avahoya e To povtého / TR Modele gére / Jae 43 43wy AR/ 3 sall aus FA / RU B 3aBucumocTy ot mopenu / UK 3anexHo sig mogeni / HK 17
USRI E/ TH @3 / ID Tergantung pada model / MS Bergantung kepada model / VI Theo miu / KO 220f [c}2} C}Z / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / HU Modelltél fiiggéen / SK V zavislosti od modelu / RO Ovisno o modelu / BG B 3aBucumoct ot Mogena / SR U zavisnosti od modela / HR Ovisno
o mo delu/ BS Ovisno o modelu / SL Odvisno od modela / ET Séltuvalt mudelist / LV Atbilstosi modelim / LT Pagal modelj.
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